
Interactive  Unit

Používateľská  príručka



Dôležité bezpečnostné pokyny
• Pred  inštaláciou  zariadenia  Interactive  Unit  si  najprv  prečítajte  príručku  Quick  Setup  Guide  a  potom  sa  riaďte  pokynmi  v  tomto  dokumente.
• Príručku  Quick  Setup  Guide  si  ponechajte  na  neskoršie  využitie.

Popis  symbolov

 Výstraha Tento symbol označuje pokyny, ktorých nedodržaním by mohlo dôjsť k zraneniu alebo dokonca smrti z dôvodov nesprávnej manipulácie.

 Upozornenie Tento symbol označuje pokyny, ktorých nedodržaním by mohlo dôjsť k zraneniu alebo škodám na majetku z dôvodov nesprávnej
manipulácie.



Bezpečnostné  opatrenia  pri  montáži

 Výstraha
• Zariadenie  by  mali  k  projektoru  pripájať  iba  kvalifikovaní  pracovníci  pomocou  schváleného  vybavenia.
• Pri  inštalácii  zariadenia  Interactive  Unit  sa  riaďte  pokynmi  uvedenými  v  príručke  Quick  Setup  Guide.  Neúplná  či  nesprávna  montáž  by  mohla  spôsobiť  pád  produktu

a  privodiť  tak  zranenie  osobám  alebo  spôsobiť  škodu  na  majetku.
• Ak  použijete  lepidlo  proti  uvoľneniu  skrutiek  alebo  ak  na  montážnu  konzolu  aplikujete  mazivá  alebo  oleje,  môže  prasknúť  kryt,  spôsobiť  pád  produktu  alebo  projektora

a  privodiť  tak  zranenie  osobám  alebo  spôsobiť  škodu  na  majetku.
• Pravidelne  kontrolujte,  či  sa  skrutky  nepovoľujú.  Ak  nájdete  povolenú  skrutku,  riadne  ju  dotiahnite.  Ak  tak  neurobíte,  hrozí  riziko  pádu  produktu  alebo  montážnej

konzoly,  čo  by  mohlo  spôsobiť  zranenie  osôb  alebo  škodu  na  majetku.
• S  káblom  USB  zaobchádzajte  opatrne,  aby  ste  zabránili  požiaru  alebo  úrazu  elektrickým  prúdom.  Pri  manipulácii  s  ním  dodržujte  nasledujúce  zásady:

-  Nedotýkajte  sa  kábla  mokrými  rukami.
-  Nepoužívajte  kábel,  ktorý  je  poškodený  alebo  upravený.
-  Pri  ťahaní  či  pripájaní  kábla  k  počítaču  zaň  neťahajte  príliš  veľkou  silou.

• Pri  nastavovaní  projektora  nevyvíjajte  na  produkt  nadmerný  tlak  –  hrozí  riziko  zranenia  osôb.

 Upozornenie
Produkt  neinštalujte  na  miesta  s  vysokou  vlhkosťou  alebo  prašnosťou,  blízko  varičov  alebo  iných  zdrojov  tepla,  alebo  na  miesta,  kde  by  mohol  byť  vystavený  dymu  alebo
pare.  Mohlo  by  to  mať  za  následok  požiar  alebo  úraz  elektrickým  prúdom.



Bezpečnostné  opatrenia  pri  používaní

 Výstraha
• Kontaminácia  vodou  alebo  poškodenie  a  rozbitie  krytu  produktu  môže  mať  za  následok  úraz  elektrickým  prúdom.
• Nikdy  neotvárajte  kryty  produktu,  ak  to  nie  je  výslovne  uvedené  v  tejto  Používateľská  príručka.  Nikdy  sa  produkt  nepokúšajte  rozoberať  alebo  upravovať  (platí  aj  pre

spotrebný  materiál).  Všetky  poruchy  nechajte  opraviť  špecializovanými  servisnými  pracovníkmi.  Vysoké  elektrické  napätie  vnútri  produktu  môže  spôsobiť  vážne
poranenia.

• Odpojte  kábel  USB  a  všetky  opravy  nechajte  vykonať  špecializovanými  servisnými  pracovníkmi  v  prípade  výskytu  nasledujúcich  stavov:
-  Ak  z  produktu  vychádza  dym,  zápach  alebo  nezvyčajné  zvuky.
-  Ak  sa  dovnútra  produktu  dostane  tekutina  alebo  cudzie  predmety.
-  Ak  produkt  spadne  na  zem  alebo  dôjde  k  poškodeniu  krytu.
Pokračovanie  v  používaní  produktu  za  týchto  podmienok  môže  mať  za  následok  požiar  alebo  úraz  elektrickým  prúdom.

 Upozornenie
• Na  čistenie  používajte  suchú  handričku  (na  odolnú  špinu  alebo  škvrny  môžete  použiť  vlhkú,  vyžmýkanú  handričku).  Nepoužívajte  tekuté  ani  sprejové  čistiace  prípravky,

alebo  rozpúšťadlá,  ako  je  napríklad  lieh,  riedidlo  alebo  benzín.
• Do  schránky  na  perá  nevkladajte  predmety  ťažšie,  než  je  hmotnosť  dvoch  pier  Easy  Interactive  Pen.



Bezpečnostné  opatrenia  týkajúce  sa  batérií

 Výstraha
• Ak  sa  vám  tekutina  z  batérií  dostane  do  očí,  nepretierajte  si  ich.  Okamžite  ich  vymyte  čistou  vodou  a  obráťte  sa  na  lekára.
• Ak  sa  tekutina  z  batérie  dostane  do  vašich  úst,  okamžite  ich  vypláchnite  veľkým  množstvom  vody  a  obráťte  sa  na  lekára.
• Ak  sa  tekutina  z  batérie  dostane  do  kontaktu  s  vaším  oblečením  alebo  pokožkou,  okamžite  ju  umyte  vodou.  Tekutina  z  batérie  môže  byť  pre  pokožku  škodlivá.
• Batérie  ani  pero  Easy  Interactive  Pen  nenechávajte  vnútri  vozidla  so  zatvorenými  oknami,  alebo  na  miestach,  kde  by  mohli  byť  vystavené  priamemu slnečnému svitu  alebo

extrémnemu  teplu.  Mohlo  by  dôjsť  k  deformácii  vplyvom  tepla  či  poruchám,  ktoré  by  mohli  spôsobiť  požiar.
• Batérie  uchovávajte  mimo  dosahu  detí.  Predstavujú  riziko  zadusenia  a  môžu  byť  veľmi  nebezpečné  v  prípade  prehltnutia.
• Pri  vkladaní  batérií  dávajte  pozor  na  ich  polaritu  (+  a  -),  mohlo  by  dôjsť  k  úniku  elektrolytu,  prehriatiu  alebo  výbuchu.
• Nepoužívajte  spoločne  staré  a  nové  batérie,  alebo  batérie  rôznych  typov.  Mohlo  by  dôjsť  k  úniku  elektrolytu,  prehriatiu  alebo  výbuchu.
• Hneď  ako  sa  batérie  vybijú,  ihneď  ich  vymeňte  za  nové.  Ak  vybitú  batériu  necháte  vnútri  pera  príliš  dlho,  plyn  unikajúci  z  batérie  by  mohol  spôsobiť  únik  kvapaliny,

prehriatie  alebo  výbuch,  alebo  pero  poškodiť.
• Ak  pero  nebudete  dlhšie  používať,  vyberte  z  neho  batérie.

Bezpečnostné  opatrenia  týkajúce  sa  infračervenej  komunikácie

 Upozornenie
Keďže  tento  produkt  využíva  infračervenú  komunikáciu,  môže  spôsobiť  rušenie  infračervenej  komunikácie  z  iných  produktov.  V  takom  prípade  premiestnite  tieto  produkty
z  oblasti  rozpoznávania.
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Úvod
Interactive  Unit  je  prijímač  namontovaný  na  stene,  ktorý  pomocou projektora  premení  prakticky  každý  povrch na  interaktívnu bielu  tabuľu.  Môžete  ho  používať
s  projektorom  a  bielou  tabuľou.  Zariadenie  Interactive  Unit  už  obsahuje  všetok  hardvér  a  softvér  potrebný  na  vytváranie  interaktívnych  prezentácií  pomocou
počítača  a  nainštalovaného  projektora.



Pomocou  zariadenia  Interactive  Unit  môžete  existujúci  projektor  používať
ako elektronickú čiernu tabuľu.  Pri  používaní  v  kombinácii  s  projektorom sa
sprístupnia  nasledujúce  funkcie.

• Funkcia  elektronickej  čiernej  tabule
Pri  premietaní  počítačovej  obrazovky  prostredníctvom  projektora  môžete
pero  Easy  Interactive  Pen  používať  ako  myš.  Prezentujúci  získa  možnosť
vykonávať  počítačové  operácie  na  premietanom obraze,  vďaka  čomu môžu
prednášky  alebo  prezentácie  prebiehať  plynulo.

• Funkcia  kreslenia
Po  nainštalovaní  voliteľnej  aplikácie  Easy  Interactive  Tools  môžete
pomocou  pera  Easy  Interactive  Pen  písať  alebo  kresliť  na  premietaný
obraz.  Napísaný  text  tiež  môžete  uložiť  v  počítači.

a
Aplikáciu  Easy  Interactive  Tools  môžete  prevziať  z  webovej  lokality
spoločnosti  Epson  http://www.epson.com.

Popis produktu 8
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Interactive Unit

Názov Funkcia

A Prijímač Easy
Interactive Function

Slúži na príjem signálov z pera Easy Interactive Pen.

B Kryt portu USB Zakrýva pripojenie kábla USB.

Easy Interactive Pen

Názov Funkcia

A Indikátor batérie Pri stlačení tohto tlačidla sa indikátor rozsvieti zeleno, ak
majú batérie nejakú zostávajúcu kapacitu.
Ak sa nerozsvieti zeleno, vymeňte batérie za nové.
s str.13

B Tlačidlo Má rovnaké funkcie ako pravé tlačidlo myši.

C Otvor na pripevnenie
remienka

Sem môžete pripevniť bežne dostupný remienok.

Umiestnenie súčastí 9



Schránka na perá

Názov Funkcia

A Upevňovacie body Slúžia na pripevnenie schránky na perá k bielej tabuli
alebo stene.

B Bezpečnostný otvor Tu zaveste bežne dostupný zámok.

a
Odporúčame  schránku  na  perá  pripevniť  pomocou  dvoch  bežne
dostupných  skrutiek  M5.

Umiestnenie súčastí 10



Začíname
Skôr  než  budete  môcť  tento  produkt  používať,  musíte  nainštalovať  softvér  a  pripraviť  požadované  zariadenia.



Nainštalujte  softvér  potrebný  na  používanie  tohto  produktu  v  počítači.

a Vložte  disk  CD  s  názvom  „Epson  Projector  Software  for  Easy
Interactive  Function“  do  počítača.

Windows
Ak  sa  zobrazí  obrazovka  Automatické  prehrávanie,  kliknite  na
položku  Spustiť  EIDriverVxxx_Setup.exe.  Ak  sa  zobrazí  obrazovka
Kontrola  používateľských  kont,  kliknite  na  Pokračovať  alebo  Áno.

Mac  OS  X
V  okne  Epson  dvakrát  kliknite  na  EIDriverVxxx_Setup.

b Vyberte  požadovaný  jazyk.

c Riaďte  sa  pokynmi  na  obrazovke  a  pokračuje  v  inštalácii.

d Po  zobrazení  jednej  z  nasledujúcich  obrazoviek  vyberte  položku
Zaregistrovať  do  ponuky  Po  spustení  (Windows)  alebo  Spustiť
(Mac  OS  X)  a  potom  položku  Spustiť  Easy  Interactive  Driver.

Windows Mac OS X

e Kliknite  na  tlačidlo  Dokončiť  (Windows)  alebo  Pokračovať  (Mac
OS  X).

f Riaďte  sa  pokynmi  na  obrazovke,  dokončite  inštaláciu  softvéru
a  spustite  ovládač  Easy  Interactive  Driver.

a
Funkciu  interaktívnej  bielej  tabule  môžete  používať  po  inštalácii
voliteľnej  aplikácie  Easy  Interactive  Tools.  Aplikáciu  Easy
Interactive  Tools  môžete  prevziať  z  webovej  lokality  spoločnosti
Epson  http://www.epson.com.

Inštalácia softvéru 12
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Pred  použitím  pera  je  nutné  doň  vložiť  batérie.

a Pred  odstránením  krytu  batérie  je  potrebné  stlačiť  výstupok  na
kryte.

b Vložte  dve  batérie  spôsobom  zobrazeným  na  obrázku  (polarita).

c Nasaďte  späť  kryt  batérií  a  zatlačte  naň,  pokým  sa  nezacvakne.

a
• Ak  chcete  skontrolovať  stav  batérií,  stlačte  tlačidlo  na  pere.  Ak

indikátor  batérie  svieti  na  zeleno,  batérie  sú  dostatočne  nabité.
s  str.9

• Pri  výmene  batérií  použite  dve  alkalické  batérie  veľkosti  AAA.

Vloženie batérií do pera 13



Pripojte  zariadenie  Interactive  Unit,  počítač  a  projektor.

a Skontrolujte,  či  je  projektor  aj  počítač  zapnutý.

b Pripojte  počítačový  kábel  VGA  z  projektora  k  portu  obrazového
výstupu  na  počítači.

c Pripojte  kábel  USB zariadenia  Interactive  Unit  k  portu  USB  na
počítači.

Pripojenie káblov 14



Používanie pera Easy Interactive Pen
Pomocou pera  Easy  Interactive  Pen  dodaného so  zariadením Interactive  Unit  sa  prakticky  každá stena alebo  plocha premení  na  interaktívnu bielu  tabuľu.  V tejto
kapitole  sa  dozviete,  ako  skalibrovať  váš  systém  a  používať  perá.



Kalibrácia  slúži  na  nastavenie  prepojenia  medzi  počítačom  a  perom  Easy
Interactive  Pen.  Pomocou  tohto  jednoduchého  procesu  zaistíte,  že  počítač
bude  schopný  presne  určiť  pozíciu  pera  na  projekčnej  ploche.

Kalibráciu  je  nutné  vykonať  pred  prvým použitím pera,  pri  zmene rozlíšenia
v  počítači,  alebo  po  pripojení  iného  počítača.  Na  kalibráciu  môžete  použiť
ktorékoľvek  z  pier.

Kontrola stavu pripojenia
Pred  vykonaním  kalibrácie  je  nutné  sa  presvedčiť,  či  bol  ovládač  Easy
Interactive  Driver  vo  vašom  počítači  aktivovaný.  Skontrolujte,  či  sa
v  systémovej  oblasti  na  paneli  úloh  (Windows)  alebo  v  Doku  (Mac  OS  X)
zobrazuje  ikona  pera  .  Po  zapnutí  počítača  a  projektoru  môže  trvať
minútu,  než  sa  ikona  zobrazí.

• Ak  sa  zobrazuje  ikona  pera  
Ovládač  Easy  Interactive  Driver  je  aktivovaný.  Môžete  vykonať  kalibráciu.

• Ak  sa  na  ikone  pera   zobrazuje  červený  krížik  ^
Počítač  a  zariadenie  Interactive  Unit  nie  sú  správne  pripojené.  Skúste
odpojiť  a  znovu  pripojiť  kábel  USB.

• Ak  sa  nezobrazuje  ikona  pera  
Vykonajte  nasledujúcu  operáciu.

Windows
Vyberte   alebo  Štart  >  Všetky  programy  alebo  Programy  >  Epson
Projector  >  Easy  Interactive  Driver.

Mac  OS  X
Otvorte  priečinok  Applications  a  vyberte  ikonu  ovládača  Easy  Interactive
Driver.
Podrobnejší  pomocník,  s  str.21.

a
Z  ponuky  ikony  pera  na  paneli  úloh  vyberte  položku  Ukončiť,  čím
ikonu  odstránite  z  panela  úloh.

Vykonanie kalibrácie
K  dispozícii  sú  dva  typy  kalibrácie:

• Bežná  –  je  rýchlejšia  a  dostačuje  pre  väčšinu  situácií  (25  kalibračných
bodov)

• Pokročilá  –  odporúča  sa,  ak  chcete  premietať  podrobné  obrázky
a  požadujete  vyššiu  presnosť  (49  kalibračných  bodov)

Kalibráciu  možno budete  musieť  vykonať  znovu,  ak  zmeníte  pomer  strán na
projektore  alebo  ak  zmeníte  nasledujúce  nastavenia:  Automat.  nastavenie,
Rozlíšenie,  Sledovanie,  Synchronizácia,  Pozícia,  Pomer,  Lichobež.  korekcia
alebo  Zväčšenie.

a Kalibráciu  spustíte  nasledujúcim  spôsobom.

Windows

Kliknite  na  ikonu  pera   na  paneli  úloh  v  systémovej  oblasti  (v
pravom  dolnom  rohu  obrazovky)  a  potom  vyberte  položku
Kalibrovať  (normálne)  alebo  Kalibrovať  (rozšírené).

Mac  OS  X

Kalibrácia 16



Kliknite  na  ikonu  pera   v  Doku,  na  paneli  ponuky  vyberte
položku Kalibrovať  a  potom vyberte  položku Kalibrovať  (normálne)
alebo  Kalibrovať  (rozšírené).

b Po  prečítaní  správy  o  kalibrácii  kliknite  na  OK.

V  ľavom  hornom  rohu  premietaného  obrazu  sa  zobrazí  blikajúci
kruh.

c Dotknite  sa  stredu  kruhu  špičkou  pera.

Kruh  prestane  blikať.  Vpravo  uvidíte  ďalší  kruh.

d Znovu  sa  dotknite  stredu  kruhu  a  postup  zopakujte.  Až  sa
dostanete  na  koniec  riadka,  na  ľavej  strane  sa  začne  objavovať
ďalší  riadok  kruhov.

a
• Aby  sa  dosiahla  čo  najpresnejšia  kalibrácia,  pero  držte  pod

uhlom  k  projekčnej  ploche  a  dotýkajte  sa  stredu  kruhov.

• Uistite  sa,  že  neblokujete  signál  medzi  perom  a  interaktívnym
prijímačom.

• Počas  kalibrácie  nestláčajte  tlačidlo  na  pere.
• Ak  sa  pomýlite  alebo  chcete  kalibráciu  ukončiť,  stlačte

tlačidlo  [Esc]  na  klávesnici  počítača.  Potom  proces  kalibrácie
spustite  znovu.

e Pokračujte,  kým  všetky  kruhy  neprestanú  blikať.

Kalibrácia 17



Ovládač  Easy  Interactive  Driver  vám umožní  používať  pero  ako  myš.  Ak ste
si  nainštalovali  softvér  interaktívnej  bielej  tabule,  perom budete  taktiež  môcť
písať  a  kresliť  na  premietaný  obraz.

Funkciu  interaktívnej  bielej  tabule  môžete  používať  po  inštalácii  voliteľnej
aplikácie  Easy  Interactive  Tools.  Aplikáciu  Easy  Interactive  Tools  môžete
prevziať  z  webovej  lokality  spoločnosti  Epson  http://www.epson.com.

Pri  používaní  pera  ako  myši  sa  riaďte  nasledujúcimi  pokynmi.

• Najvyššiu  presnosť  dosiahnete  držaním  pera  pod  miernym  uhlom  (ako
normálne  pero)  namiesto  toho,  aby  ste  ho  držali  kolmo  k  ploche.

• Ak  chcete  kliknúť  ľavým  tlačidlom  myši,  kliknite  na  projekčnú  plochu.
• Ak  chcete  dvakrát  kliknúť  ľavým  tlačidlom  myši,  kliknite  na  projekčnú

plochu  dvakrát.
• Ak  chcete  kliknúť  pravým  tlačidlom  myši,  podržte  tlačidlo  na  pere

a  kliknite  na  plochu.
• Ak  chcete  kliknúť  a  ťahať,  kliknite  a  ťahajte  perom.

Používanie pera ako myši 18
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Ak  ste  nainštalovali  ovládač  Easy  Interactive  Driver,  v  systéme  Windows
Vista  alebo  Windows  7  sa  sprístupní  funkcia  tabletu.  Ak  je  v  počítači
nainštalovaný  balík  Office  2003/2007/2010,  môžete  používať  funkciu
Atrament  balíka  Office,  a  to  pomocou  pera  Easy  Interactive  Pen  ako  myši.

Systémové požiadavky

Operačný  systém Nasledujúce  32-bitové  verzie  operačných  systémov:
Windows  Vista*

Windows  Vista  Service  Pack  1  alebo  novší*
Windows  7
Nasledujúce  64-bitové  verzie  operačných  systémov:
Windows  7

*  Okrem  vydania  Starter  Edition.

Kontrola dostupnosti
Keď  je  nainštalovaný  ovládač  Easy  Interactive  Driver,  skontrolujte,  či  je
zapnutá  funkcia  tabletu.

Windows  7

Kliknite  na  položky  Ovládací  panel  –  Systém  a  bezpečnosť  a  Systém.

Ak  sa  v  okne  Pero  a  dotyk  zobrazí  Zadávanie  perom  alebo  jedným
dotykom  je  k  dispozícii,  funkcia  tabletu  je  k  dispozícii.

Windows  Vista

V  okne  Ovládací  panel  kliknite  na  ikonu  Systém.

Ak  sa  v  okne  Funkčnosť  počítača  Tablet  PC  zobrazí  K  dispozícii,  funkcia
tabletu  je  k  dispozícii.

Funkcia tabletu 19



Riešenie problémov
Ak  sa  pri  používaní  produktu  vyskytnú  problémy,  v  nasledujúcej  časti  nájdete  informácie  pre  ich  odstraňovanie.



Problémy s perom Easy Interactive Pen
• Uistite  sa,  že  kábel  USB  je  riadne  pripojený  k  zariadeniu  Interactive

Unit  a  počítaču.

• Skúste  odpojiť  a  znovu  pripojiť  kábel  USB.

• Ak  sa  na  paneli  úloh  (Windows)  alebo  v  Doku  (Mac  OS  X)  nezobrazuje
ikona  pera  ,  postupujte  takto:

Windows
Vyberte   alebo  Štart  >  Všetky  programy  alebo  Programy  >  EPSON
Projector  >  Easy  Interactive  Driver.

Mac  OS  X
Otvorte  priečinok  Application  a  vyberte  ikonu  Easy  Interactive  Driver.

• Ak  sa  na  ikone  pera  zobrazí  červený  krížik  ^,  prepojenie  medzi
počítačom  a  zariadením  Interactive  Unit  neprebehlo  správne.  Skúste
odpojiť  a  znovu  pripojiť  kábel  USB.

• Presvedčte  sa,  či  sú  batérie  pera  nabité.  Ak  sa  po  stlačení  tlačidla  na
pere  indikátor  nerozsvieti  zeleno,  je  potrebné  batérie  vymeniť.

• Nestojte  medzi  zariadením  Interactive  Unit  a  premietaným  obrazom.  Ak
sa  medzi  zariadením  Interactive  Unit  a  perom  nachádzajú  prekážky,
zariadenie  nebude  fungovať  správne.

• Stlmite  svetlá  v  miestnosti  a  vypnite  všetky  žiarivky.  Uistite  sa,  že
projekčná  plocha  ani  prijímač  signálov  pera  sa  nenachádzajú  v  oblasti
priameho  slnečného  svitu  ani  iných  zdrojov  jasného  svetla.

• Ak  má  pero  fungovať  presne,  držte  ho  pod  uhlom  k  projekčnej  ploche.

• Ak  sa  pozícia  pera  nezistí  správne,  možno  ho  budete  musieť  znovu
skalibrovať.  s  str.16

Problémy s kalibráciou
• Ak  sa  pri  kalibrácii  nezobrazia  blikajúce  kruhy,  skontrolujte,  či  je

zariadenie  Interactive  Unit  bezpečne  prepojené  s  počítačom  pomocou
kábla  USB.  s  str.14
Skúste  reštartovať  ovládač  Easy  Interactive  Driver.  s  str.16

• Ak  kruhy  neprestanú  blikať  alebo  ak  prestanú  blikať  a  sčernejú
automaticky,  zatemnite  miestnosť  alebo  vypnite  zdroje  jasného  svetla
v  blízkosti  projekčnej  plochy.

Problémy s funkciou tabletu
Ak  je  nainštalovaný  ovládač  Easy  Interactive  Driver,  automaticky  sa
nainštaluje  ovládač  Easy  Interactive  Virtual  Tablet  Driver,  ktorý  umožní
použitie  funkcie  tabletu.  Ak  sú  nainštalované  iné  ovládače  tabletových
zariadení  a  funkcia  tabletu  nefunguje  normálne,  odinštalujte  ovládač  Easy
Interactive  Virtual  Tablet  Driver.

Ak  chcete  ponechať  ovládač  Easy  Interactive  Driver  nainštalovaný  a  chcete
odinštalovať  len  ovládač  Easy  Interactive  Virtual  Tablet  Driver,  prejdite  do
ponuky  Štart  –  Ovládací  panel  –  Programy  –  Odinštalovať  program
a  odstráňte  ovládač  Easy  Interactive  Virtual  Tablet  Driver.
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Ak  sa  vyskytnú  problémy  a  myslíte  si,  že  je  zariadenie  Interactive  Unit
poškodené,  prestaňte  ho  používať  a  obráťte  sa  na  dodávateľa  zariadenia,
ktorý  vám  poradí  ďalší  postup.  Alebo  môžete  na  stránkach  http://
www.epson.com  vyhľadať  servisného  zástupcu  pre  vašu  oblasť.

Pravidelne  navštevujte  našu  webové  stránky,  môžu  sa  tu  vyskytnúť
aktualizácie  ovládača  Easy  Interactive  Driver.
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Poznámky



Všeobecné
Veľkosť  obrazu Model  XGA 63  až  106  palcov  (4:3  XGA)

60  až  100  palcov  (16:10  WXGA)

58  až  97  palcov  (16:9  širokouhlý)

Model  WXGA 60  až  100  palcov  (4:3  XGA)

68  až  113  palcov  (16:10  WXGA)

66  až  110  palcov  (16:9  širokouhlý)

Hmotnosť 320  g

Rozmery
Jednotky:  mm

75

66

196

Elektro
Napájacie  napätie 5  V,  jednosmerné

Spotreba  prúdu 180  mA

Prostredie
Teplota V  prevádzke:  5  až  35  ˚C

(nekondenzujúca)

Skladovacia:  –10  až  60  ˚C
(nekondenzujúca)

Easy Interactive Pen
Spotreba  prúdu 57  mA

Napájacie  napätie 3  V,  jednosmerné

Batérie 2  x  AAA,  alkalické

Rozmery 168  mm,  priemer  21  mm

Hmotnosť 33  g
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Systémové požiadavky
Pre  systém  Windows

Operačný  systém Windows  2000  Service  Pack  4
Nasledujúce  32-bitové  verzie  operačných  systémov:
Windows  XP  Service  Pack  2  alebo  novší
Windows  Vista*

Windows  Vista  Service  Pack  1  alebo  novší*
Windows  7
Nasledujúce  64-bitové  verzie  operačných  systémov:
Windows  7

Procesor Pentium  III  1,2  GHz  alebo  výkonnejší
Odporúča  sa:  Pentium  M  1,6  GHz  alebo  výkonnejší

Pamäť 256  MB  alebo  viac

Voľné  miesto  na
pevnom  disku

100  MB  alebo  viac

Zobrazenie Rozlíšenie  XGA  (1024  x  768)  alebo  lepšie

*  Okrem  vydania  Starter  Edition.

Pre  systém  Mac  OS  X

Operačný systém Mac OS X 10.3.x
Mac OS X 10.4.x
Mac OS X 10.5.x
Mac OS X 10.6.x

Procesor Power PC G3 900 MHz alebo výkonnejší
Odporúča sa: Intel Core Duo 1,5 GHz alebo výkonnejší

Pamäť 256 MB alebo viac

Voľné miesto na
pevnom disku

100 MB alebo viac

Zobrazenie Rozlíšenie XGA (1024 x 768) alebo lepšie
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Pre používateľov z USA
Toto  zariadenie  bolo  testované  a  považuje  sa  za  vyhovujúce  obmedzeniam
digitálnych  zariadení  triedy  B  na  základe  časti  15  smerníc  FCC.  Účelom
týchto  obmedzení  je  primeraná  ochrana  proti  škodlivému  rušeniu
v  obytných  oblastiach.  Toto  zariadenie  vytvára,  používa  a  môže  vyžarovať
energiu  na  rádiových  frekvenciách,  a  ak  nie  je  nainštalované  a  používané
podľa  pokynov,  môže  spôsobovať  nežiaduce  rušenie  rádiového či  televízneho
vysielania.  V  žiadnom  prípade  však  nie  je  možné  zaručiť,  že  v  určitej
konkrétnej  situácii  rušenie  nevznikne.  Ak  skutočne  dôjde  k  tomu,  že  toto
zariadenie  ruší  príjem  rozhlasu  alebo  televízie,  čo  je  možné  zistiť  vypnutím
a zapnutím  tohto  zariadenia,  mal  by  sa  používateľ  pokúsiť  rušenie  odstrániť
týmito  spôsobmi:

• Otočením  alebo  premiestnením  prijímacej  antény.
• Výraznejším  oddelením  zariadenia  a  prijímača.
• Pripojením  zariadenia  k  zásuvke,  ktorá  je  v  inom  okruhu  než  zásuvka

prijímača.
• Konzultáciou  s  dodávateľom  alebo  skúseným  rádiotelevíznym  technikom.

UPOZORNENIE
Pripojenie  netieneného  komunikačného  kábla  k  tomuto  zariadeniu  bude
mať  za  následok  zrušenie  platnosti  Certifikátu  FCC tohto  zariadenia  a  môže
spôsobiť  rušenie  prekračujúce  limity  stanovené  v  zhode  FCC  tohto
zariadenia.  Používateľ  tohto  zariadenia  je  zodpovedný  za  obstaranie  si
a  používanie  iba  tienených  komunikačných  káblov.  Ak  toto  zariadenie
obsahuje  viac  než  jeden  komunikačný  konektor,  káble  pripojené  do
nepoužívaných  konektorov  odpojte.  Akékoľvek  zmeny  alebo  úpravy  tohto
zariadenia,  ktoré  nie  sú  výslovne  schválené  výrobcom,  môžu  zrušiť
oprávnenie  používateľa  prevádzkovať  dané  zariadenie.
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Všetky práva vyhradené. Žiadna časť tejto publikácie sa nesmie bez predchádzajúceho
písomného súhlasu spoločnosti Seiko Epson Corporation reprodukovať, ukladať
do prehľadávacieho systému ani sa nesmie na žiaden účel v žiadnej forme alebo
akýmkoľvek spôsobom prenášať – elektronicky, mechanicky, fotokopírovaním,
nahrávaním ani inak. Spoločnosť nenesie žiadnu priamu zodpovednosť za použitie
informácií, ktoré sa tu nachádzajú. Nezodpovedá ani za prípadné škody vyplývajúce
z použitia týchto informácií.

Spoločnosť Seiko Epson Corporation ani jej pridružené spoločnosti nie sú voči
spotrebiteľovi tohto produktu alebo iným osobám zodpovedné za škody, straty, náklady
a výdavky spôsobené spotrebiteľom alebo inou osobou v dôsledku nasledujúcich
udalostí: nehoda, nesprávne použitie alebo zneužitie tohto produktu alebo
neoprávnené úpravy, opravy alebo zmeny tohto produktu alebo (s výnimkou USA)
nedodržanie prísneho súladu s prevádzkovými a servisnými pokynmi spoločnosti Seiko
Epson Corporation.

Spoločnosť Seiko Epson Corporation nezodpovedá za žiadne škody alebo problémy
spôsobené použitím akéhokoľvek príslušenstva alebo spotrebného materiálu,
na ktorých nie je uvedené označenie originálnych produktov – Original Epson Products
alebo Epson Approved Products od spoločnosti Seiko Epson Corporation.

Obsah tejto príručky môže byť zmenený alebo aktualizovaný bez predchádzajúceho
upozornenia.

Obrázky v tejto príručke a skutočný projektor môžu byť odlišné.

Ochranné známky
Macintosh,  Mac  a  Mac  OS  sú  registrované  ochranné  známky  spoločnosti
Apple  Inc.

Microsoft,  Windows,  Windows  Vista,  Windows  7  a  logo  Windows  sú
ochranné  známky  alebo  registrované  ochranné  známky  spoločnosti
Microsoft  Corporation  v  USA  alebo  iných  krajinách.

Spoločnosť  Epson  sa  vzdáva  všetkých  práv  na  tieto  značky.

©  SEIKO  EPSON  CORPORATION  2011.  All  rights  reserved.
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